
 

 

 

ھذا المحضر قابل للتصویب. وینبغي تقدیم التصویبات بأي لغة من لغات العمل من خلال مذكرة و/أو عن طریق إدراجھا ضمن نسخة  
-Secretariat of the Policyمن ھذا المحضر. وینبغي أن ترُسل التصویبات إلى أمانة جھازي تقریر السیاسات على العنوان التالي:  

Making Organs, International Atomic Energy Agency, Vienna International Centre, PO Box 100, 1400 Vienna, Austria  ؛ أو
باستخدام الوصلة    GovAtom؛ أو من خلال الموقع  secpmo@iaea.org+؛ أو بواسطة البرید الإلكتروني  43  1  2600  29108بالفاكس  

Feedback .وینبغي أن ترُسل التصویبات في غضون ثلاثة أسابیع من تاریخ استلام المحضر . 
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 (تابع) الأمان النووي والإشعاعي -13
 )GC(67)/COM.5/L.12.Rev.1و   GC(67)/INF/2و  GC(67)/13(الوثائق  

بأن اللجنة تناقش نسـخة منقحة من مشـروع القرار المتعلق بالأمان النووي والإشـعاعي،    الرئیسـةذكَّرت   -1
. وكانت اللجنة قد ناقشــت في جلســتھا الســابقة تعدیلاً اقترُح إدخالھ  GC(67)/COM.5/L.12.Rev.1ترد في الوثیقة  

 على الفقرة (ت). وقالت إنھا تفترض أن الفقرة بصیغتھا المعدلة مقبولة في رأي اللجنة.

 .وقد اتُّفق على ذلك -2

ــترالیاوتحدثت ممثلة  -3 ــروع القرار وأعربت مجدداً عن تقدیرھا لما أبُديَ من دعم    أس ــقة مش بصــفتھا منس
تاین   اورات، وذكرت أن دولتین عضـوین إضـافیتین، ھما لختنشـ روع القرار، وللنھج الجماعي المتَّبع في المشـ لمشـ

"المحتملة" قبل    وسـنغافورة، قررتا المشـاركة في تقدیم النص. وبالانتقال إلى الفقرة (ز ز)، اقترحت إضـافة كلمة
 عبارة "إلى استعراض ترتیبات التأھب والتصدي للطوارئ أو تحدیثھا".

ة   -4 بـت ممثلـ اد الروســـــيورحَّ الج    الاتحـ ل المقترح لا یعـ دیـ الـت إن التعـ ا قـ ة تحســـــین الفقرة ولكنھـ اولـ بمحـ
تقلة ما إذا   ر بصـورة مسـ ابق. وذكرت أن لكل دولة الحق في أن تقرِّ التحفظات التي أعرب عنھا وفدھا في وقت سـ
  كان یتعین اتخاذ تدابیر لتحدیث ترتیباتھا الخاصــة بالتأھب والتصــدي للطوارئ، وأضــافت أن من غیر الواضــح 

ــلحة. واقترحت حذف   ــلحة والھجمات المســ ــیاق المحدد المتمثل في النزاعات المســ لماذا یجب التركیز على الســ
 الفقرة.

إن من الضــــروري تحدید الطرف المســــؤول عن اســــتعراض    جمھوریة إیران الإســــلامیةوقال ممثل   -5
الترتیبات المعنیة الخاصــــة بالتأھب والتصــــدي للطوارئ، واقترح إضــــافة عبارة "من جانب الدول" بعد عبارة  
"اسـتعراض ترتیبات التأھب والتصـدي للطوارئ أو تحدیثھا". وفضـلاً عن ذلك، ینبغي إضـافة عبارة "بما في ذلك  

ــلحة" لتجنب الحد من نطاق   من بین جملة أمور" ــة لھجمات مسـ ــلح أو المعرضـ قبل عبارة "في منطقة نزاع مسـ
 الفقرة كي لا تقتصر على حالة استثنائیة محددة.

إن وفـدھـا یولي أھمیـة كبیرة للفقرة التي ھي قیـد النقـاش لأنھـا ترتبط بحـالـة محـددة    فرنســـــاوقـالـت ممثلـة   -6
تواجھھا إحدى الدول الأعضـاء في الوقت الراھن. ولذا، ینبغي ألا تحُذف. ومن أجل المسـاعدة على التوصـل إلى  

ارة "من جـانـب الـدول م اقتراح  توافق في الآراء، قـالـت إن وفـدھـا مســـــتعـد لقبول كلمـة "المحتملـة" وعبـ دِّ " اللتین قُـ
 بإضافتھما، ولكن ینبغي أن یظل الجزء المتبقي من الفقرة على حالھ.

 إن اللجنة ستستأنف النظر في الفقرة (ز ز) في الوقت المناسب.  الرئیسةوقالت  -7

 إن الفقرة التالیة المفتوحة للنقاش ھي الفقرة (ط ط).  أسترالیاوقالت ممثلة  -8

 إن وفده لا یزال یتشاور مع خبرائھ التقنیین بشأن الفقرة.  جمھوریة إیران الإسلامیةوقال ممثل  -9

 إن اللجنة ستستأنف النظر في الفقرة (ط ط) في الوقت المناسب.  الرئیسةوقالت  -10

إلى الفقرة (ع ع)، قائلاً إن وفده تلقَّى شــرحاً كتابیاً من منســقة    جمھوریة إیران الإســلامیةوأشــار ممثل  -11
ل في الاتحاد الأوروبي، ومع ذلك لا یزال الوفد على رأیھ بأن   مشـروع القرار بشـأن الإشـارة إلى اختبارات التحمُّ



GC(67)/COM.5/OR.8 
2    ، الصفحة2023أیلول/سبتمبر  28

 

ل في عدد من  ــروري ذكر "الاتحاد الأوروبي" تحدیداً لأنھ تم إجراء ھذا النوع من اختبارات التحمُّ من غیر الضــ
 البلدان. ویواصِل الوفد التشاور مع الجھات المعنیة في العاصمة الإیرانیة بشأن ھذه المسألة.

 إن اللجنة ستستأنف النظر في الفقرة (ع ع) في الوقت المناسب.  الرئیسةوقالت  -12

 إن الفقرة (أ أ أ)، التي لم تعُدَّل في النسخة المنقحة من النص، لا تزال قید النقاش.  أسترالیاوقالت ممثلة  -13

ــيوقالت ممثلة  -14 ــیر    الاتحاد الروسـ ــیغتھا الحالیة من أجل تیسـ ــتعد لقبول الفقرة (أ أ أ) بصـ إن وفدھا مسـ
ــین التأھب   ــدیدة في ذكر تدابیر تحسـ ــل إلى توافق في الآراء، نظراً إلى أن عدداً من الوفود أبدى رغبة شـ التوصـ

 والتصدي للطوارئ.

ــكرت  -15 ــةوشـ ــي على المرونة التي أبداھا وقالت إنھا تفترض أن الفقرة (أ أ أ)    الرئیسـ وفد الاتحاد الروسـ
 مقبولة في رأي اللجنة.

 .وقد اتُّفق على ذلك -16

دُّ من أھم فقرات مشـــــروع    4إن بعض الوفود لا یزال ینظر في الفقرة    أســـــترالیـاوقـالـت ممثلـة   -17 التي تعَُـ
 القرار.

ــةولاحظـت   -18 ة النظر في الفقرة    الرئیســـ د اللجنـ ة واقترحـت أن تعیـ ذ الكلمـ ات لأخـ ة طلبـ في   4أن لیس ثمـ
 مرحلة لاحقة.

ــترالیاوقالت ممثلة  -19 ــل اللجنة بعد إلى   24إن الفقرة التالیة المفتوحة للنقاش ھي الفقرة    أســ التي لم تتوصــ
 توافق في الآراء بشأنھا.

بانیاوقال ممثل   -20 عة بطریقة مأمونة والحفاظ على    إسـ تیراد وتصـدیر المصـادر المشـ یر اسـ إن من المھم تیسـ
المســتوى المناســب من الإشــراف الرقابي وفقاً لإرشــادات الوكالة، مضــیفاً أن الدور الذي تؤدیھ جھات الاتصــال  

كة عدد كبیر من الدول  المعنیة في ھذا الصـدد بالغ الأھمیة. وذكر أن الاجتماع المشـار إلیھ في الفقرة شـھد مشـار
الأعضـاء وأسـفر عن توصـیات ترمي إلى تیسـیر عملیات الاسـتیراد والتصـدیر المأمونة وتشـمل تدابیر یرُتقب أن  
تتخذھا الوكالة. ویرى وفده أنھ ینبغي إبراز ھذا التطور المھم في النص ولكنھ مســتعد للعمل مع منســقة مشــروع  

 صیغة تكون مقبولة في رأي الجمیع. القرار للتوصل إلى

إن الإشـارة إلى الاجتماع والتوصـیات الناتجة منھ غیر مقبولة في   جمھوریة إیران الإسـلامیةوقال ممثل   -21
 نظر وفده وطلب حذف الفقرة.

في الدیباجة من أجل إزالة الإجراء الوارد فیھا، مع  24إدراج مضــمون الفقرة    أســترالیاواقترحت ممثلة  -22
 الحرص في الوقت ذاتھ على إبقاء الإشارة في النص إلى ذلك الاجتماع المھم.

بالاقتراح المقدم وقال إن وفده یحتاج إلى التشـــاور بشـــأن ھذه    جمھوریة إیران الإســـلامیةورحَّب ممثل   -23
 المسألة.

 في الوقت المناسب. 24إن اللجنة ستستأنف النظر في الفقرة    الرئیسةوقالت  -24
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ــترالیاوانتقلت ممثلة  -25 ــل أي تغییر في المواقف التي أعُربَ عنھا في 40إلى الفقرة    أسـ ، قائلةً إنھ لم یحصـ
 وقت سابق.

ــةوذكَّرت  -26 ــلة بھا في   الرئیسـ بأن اللجنة وافقت على إعادة النظر في مرحلة لاحقة في الفقرة (ك) المتصـ
 من المنطوق.  40الدیباجة، واقترحت أن تتَّبع اللجنة النھج ذاتھ فیما یخص الفقرة  

. وشـــــدَّد على أن القـانون  16إن وفـده لا یزال ینظر في الفقرة    جمھوریـة إیران الاســـــلامیـةوقـال ممثـل  -27
م الدول ذات السیادة موافقتھا على الالتزام بالصكوك الدولیة، واقترح الاستعاضة عن عبارة   الدولي یقضي بأن تقدِّ

عجمیع الدول الأعضـاء" بعبارة "  یحث" الدول الأعضـاء" وعن عبارة "على القیام بذلك" بعبارة "على النظر    یشـجِّ
 في القیام بذلك".

التي تحدثت بصـــفتھا الوطنیة، وكذلك بتأیید من ممثلي   أســـترالیا، بتأیید من ممثلة فرنســـاوقالت ممثلة  -28
، إن اقتراح وفد إیران غیر  الولایات المتحدة الأمریكیة، والمملكة المتحدة و،  فنلنداو،  ســویســرا، والســویدو،  إیطالیا

مقبول في رأي وفـدھـا وأنـھ ینبغي الإبقـاء على الصـــــیغـة الحـالیـة. وأضـــــافـت أن الفقرة موجھـة تحـدیـداً إلى الـدول  
الأعضــاء التي لدیھا برامج للقوى النوویة أو التي ھي في صــدد وضــع برامج من ھذا النوع. ونظراً إلى أن لھذه  
ــبح أطرافاً متعاقدة في  ــب حث الدول المعنیة على أن تص ــعید الأمان، فإن من المناس البرامج آثاراً كثیرة على ص

 اتفاقیة الأمان النووي.

بأن أحد أھداف اتفاقیة الأمان النووي وعملیة الاســتعراض المتصــلة بھا ھو ضــمان    إســبانیاوذكَّر ممثل  -29
تحقیق مســتویات عالیة من الشــفافیة بین الدول فیما یخص أمان المرافق النوویة، وقال إنھ یوجَد توافق في الآراء  

 بشأن صیاغة الفقرة منذ بعض الوقت وینبغي ألا یتم تغییرھا.

ً إن وفـده غیَّر في وقـت ســـــابق اقتراحـھ الأولي من "  جمھوریـة إیران الاســـــلامیـةوقـال ممثـل   -30  یحیط علمـا
عبأھمیة إقدام الدول الأعضاء" إلى "  الدول الأعضاء"، ولیس مستعداً لتقدیم المزید من التنازلات.  یشجِّ

 في الوقت المناسب. 16إن اللجنة ستستأنف النظر في الفقرة    الرئیسةوقالت  -31

وقـالـت إن عـدداً من الوفود أعرب عن تحفظـات إزاء عبـارة "بمـا    41إلى الفقرة    أســـــترالیـاوانتقلـت ممثلـة  -32
 في ذلك وضع خطة طویلة الأجل بشأن إعداد معاییر الأمان".

 حذف ھذه العبارة. جمھوریة إیران الإسلامیةواقترح ممثل  -33

بالنیابة عن الاتحاد الأوروبي وقالت إنھا مســتعدة للتحلي بالمرونة ولقبول اقتراح    الســویدوتحدثت ممثلة  -34
 حذف العبارة.

كرت   -35 ةوشـ ، بصـیغتھا  41الاتحاد الأوروبي على ما أبداه من مرونة وقالت إنھا تفترض أن الفقرة    الرئیسـ
 المعدلة، مقبولة في رأي اللجنة.

 .وقد اتُّفق على ذلك -36

 .44إن الفقرة التالیة المفتوحة للنقاش ھي الفقرة    أسترالیاوقالت ممثلة  -37
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ــلامیةوقال ممثل   -38 ــتمرار"    یطلبإن عبارة "  جمھوریة إیران الإسـ ز باسـ ــتعرض وتعزِّ إلى الوكالة أن تسـ
توحي بأن الدول الأعضـاء تصـدر أحكاماً مسـبقة بشـأن الاسـتعراض الذي تجریھ الوكالة لمعاییر الأمان الصـادرة  

إلى الوكالة أن تسـتعرض باسـتمرار". وأضـاف أن للوكالة وحدھا أن    یطلبعنھا وینبغي الاسـتعاضـة عنھا بعبارة "
ر ما إذا كان ینبغي تعزیز المعاییر.  تقرِّ

إن وفـده لا یوافق على ھـذا التفســـــیر. ولكن اقترح، بروح التوفیق، حـذف كلمـة   ألمـانیـاوقـال ممثـل   -39
ز".  "تستعرض" عوضاً عن كلمة "تعزِّ

إن الھدف من التعدیل ینبغي أن یتمثل في تحســــین الصــــیاغة    جمھوریة إیران الإســــلامیةوقال ممثل   -40
ز باسـتمرار معاییر الأمان الصـادرة عنھا، فماذا ینبغي أن   الحالیة، لا العكس. وإذا كان مطلوباً من الوكالة أن تعزِّ

ز"، من الضـــــروري تحـدیـد طریقـة تعزیز المعـای یر  یفُھَم من ذلـك؟ وأضـــــاف أنـھ في حـال الإبقـاء على كلمـة "تعزِّ
والطرف المســـــؤول عن القیـام بـذلـك. وذكر أن وفـده أبـدى فعلاً قـدراً كبیراً من المرونـة فیمـا یتعلق بـالفقرة المعنیـة  

 وأن ما یحاول فعلھ ھو تحسین الصیاغة فحسب.

إن من غیر الواضـــح لوفدھا لماذا ینبغي ألا یطُلب من الوكالة تعزیز معاییر الأمان   فرنســـاوقالت ممثلة  -41
 الصادرة عنھا، ولا سیما في ضوء ما یستجد من تطورات تكنولوجیة. وطلبت الإبقاء على الصیغة الحالیة للفقرة.

ز".  السویدواقترحت ممثلة  -42  إضافة عبارة "عند الضرورة" أو "عند الحاجة" بعد كلمة "تعزِّ

إلى الوكالة أن    یطلبإن الجزء الأول من الفقرة ینبغي أن یكون "  جمھوریة إیران الإســـلامیةوقال ممثل   -43
ــاور الوثیق مع الدول   ــادرة عن الوكالة، بالتشـ ز عند الحاجة معاییر الأمان الصـ ــتمرار وأن تعزِّ ــتعرض باسـ تسـ

 الأعضاء، على أوسع نطاق ممكن وبأكبر قدر ممكن من الفعالیة [...]".

 إن كلمة "الوكالة" تشمل الدول الأعضاء بوجھ عام.  الرئیسةوقالت  -44

بالصـیاغة البلیغة التي اقترحتھا ممثلة السـوید وأضـاف أن الدول الأعضـاء تشـارك    سـویسـراورحَّب ممثل   -45
 في مختلف اللجان المعنیة بمعاییر الأمان ومن ثم في عملیة الاستعراض.

ع"  — 45حلاً توفیقیاً ھو وضــع الجزء الأول من الفقرة    الاتحاد الروســيواقترحت ممثلة  -46 ــجِّ الأمانة   یش
 .44في بدایة الفقرة   —على أن تواصل، بالتشاور الوثیق مع الدول الأعضاء،"  

إلى    یطلبإلى الوكالة" بعبارة "  یطلبإنھ یمكن، كخیار بدیل، الاســتعاضــة عن عبارة "  الرئیســةوقالت  -47
 .44الأمانة" في الفقرة  

ھو أنھا تشــیر إلى اســتعراض داخلي تجریھ الأمانة بشــأن    45إن ما یفھمھ من الفقرة    فرنســاوقال ممثل   -48
 تطبیق المعاییر القائمة، وأن ھذا الاستعراض یختلف عن العملیة التي تنفِّذھا اللجان المعنیة بمعاییر الأمان.

ةوأكدت   -49 اورھا مع خبیر من إدارة الأمان والأمن النوویین، أن عملیتین مختلفتین تنطبقان  الرئیسـ ، بعد تشـ
 على الفقرتین المعنیتین.

في  45إن وفده مستعد لقبول اقتراح وضع الجزء الأول من الفقرة   جمھوریة إیران الإسلامیةوقال ممثل  -50
 بأكملھا. 45. وإضافةً إلى ذلك، اقترح حذف الفقرة  44الفقرة  
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ــيوقالت ممثلة  -51 ــيء إحداھما عن الأخرى،    الاتحاد الروس إن الفقرتین تتعلقان بعملیتین تختلفان بعض الش
ع ولكن اللجان المعنیة تســتعرض معاییر الأمان بمشــاركة الدول الأعضــاء. وعلى ھذا الأســاس، فإن جملة "   یشــجِّ

الأمانة على أن تواصـل، بالتشـاور الوثیق مع الدول الأعضـاء" والصـیغة الحالیة تعبرِّان عن العملیة المشـار إلیھا  
 بالقدر ذاتھ من الدقة.  44في الفقرة  

، بعد تشـاورھا مع خبیر من إدارة الأمان والأمن النوویین، إن الأمانة في حد ذاتھا لیسـت  الرئیسـةوقالت  -52
ة" الواردة في الفقرة   الـ ة "الوكـ اء على كلمـ ان وأن من المھم إذاً الإبقـ اییر الأمـ ز معـ ة التي تعزِّ . ولاحظـت 44الجھـ

ــتأنف اللجن ــافیة لأخذ الكلمة واقترحت أن تسـ ــة أن لیس ثمة طلبات إضـ في مرحلة    44ة النظر في الفقرة  الرئیسـ
 لاحقة.

ة   -53 اوانتقلـت ممثلـ دَّمھمـا الاتحـاد الأوروبي والاتحـاد  58إلى الفقرة    أســـــترالیـ رةً بـالاقتراحین اللـذین قـ ، مـذكِّ
بأن تأخذ جمیع    ویوصــــيالروســــي في وقت ســــابق، وقالت إن الصــــیغة الحالیة للجزء الأخیر من الفقرة ھي "

 الأطراف المتعاقدة في الحسبان المسائل الرئیسیة المشتركة والممارسات الجیدة بناءً على ذلك".

 مقبولة في رأي اللجنة.  58إنھا تفترض أن الفقرة    الرئیسةوقالت  -54

 .وقد اتُّفق على ذلك -55

 .66إن الفقرة التالیة المفتوحة للنقاش ھي الفقرة    أسترالیاوقالت ممثلة  -56

ــار ممثل  -57 ــلامیةوأشـ ــلة بھا في   جمھوریة إیران الإسـ ــواغل وفده قد عولجت في الفقرة المتصـ إلى أن شـ
 بصیغتھا الحالیة. 66الدیباجة وقال إنھ مستعد لقبول الفقرة  

 مقبولة في رأي اللجنة.  66إنھا تفترض أن الفقرة    الرئیسةوقالت  -58

 .وقد اتُّفق على ذلك -59

ــترالیاوانتقلت ممثلة  -60 ــیاغة الجدیدة عند معالجة الفقرة  67إلى الفقرة    أسـ رةً بأنھ تم الاتفاق على الصـ ، مذكِّ
 (ت) المتصلة بھا في الدیباجة.

عتغییر الجزء الأول من الفقرة لیصـبح " سـویسـراواقترح ممثل  -61 الدول الأعضـاء على تعزیز فھمھا    ویشـجِّ
آت النوویة". وأمل أن تكون ھذه الصـیغة   دَّة الأخطار المتصـلة بالظواھر الجویة على المنشـ لتأثیر زیادة وتیرة وشـ

 مقبولة في نظر الجمیع، علماً أنھا لیست على قدر كبیر من البلاغة.  

 إن وفدھا سیحتاج إلى بعض الوقت للنظر في الصیغة الجدیدة المقترحة.  بلغاریاوقالت ممثلة  -62

 إن وفدھا یؤید الصیغة الجدیدة.  فرنساوقالت ممثلة  -63

حین یكون قد تسـنى لجمیع الوفود النظر في الصیغة   67إن اللجنة سـتعید النظر في الفقرة    الرئیسـةوقالت  -64
 الجدیدة.

 .88إن عدداً من الوفود كان ینتظر الحصول على تعلیمات بشأن الفقرة    أسترالیاوقالت ممثلة  -65
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بصیغتھا    88إن وفده مستعد، بعد ما أجراه من مشاورات، لقبول الفقرة    جمھوریة إیران الإسلامیة وقال ممثل   -66
 الحالیة. 

ــة وأعربت   -67 ــاورات كانت مثمرة، وقالت إنھا تفترض أن الفقرة    الرئیسـ مقبولة    88عن ارتیاحھا لأن تلك المشـ
 في رأي اللجنة. 

 .وقد اتُّفق على ذلك -68

 .89إن الفقرة التالیة المفتوحة للنقاش ھي الفقرة    أسترالیاوقالت ممثلة  -69

 بصیغتھا الحالیة. 89إن وفده مستعد أیضاً لقبول الفقرة    جمھوریة إیران الإسلامیةوقال ممثل  -70

 مقبولة في رأي اللجنة.  89إنھا تفترض أن الفقرة    الرئیسةوقالت  -71

 .وقد اتُّفق على ذلك -72

واقترحت، من أجل التوصـــل إلى توافق في الآراء، أن یتم تغییر    90إلى الفقرة    أســـترالیاوانتقلت ممثلة  -73
الجملة في نھایة الفقرة لتصـبح "[...] في تطبیق ھذین الدلیلین من أجل تیسـیر حركة شـحنات المواد العابرة للحدود  

 بأمان"، بعد إضافة كلمة "بأمان" وحذف عبارة "وإدارتھا بطریقة مأمونة".

 بالاقتراح وقال إن وفده مستعد لقبولھ.  جمھوریة إیران الإسلامیةورحَّب ممثل  -74

 مقبولة في رأي اللجنة.  90إنھا تفترض أن الفقرة    الرئیسةوقالت  -75

 .وقد اتُّفق على ذلك -76

وقالت إن المســودة المنقحة المعروضــة على اللجنة تبرِز اقتراح   95إلى الفقرة    أســترالیاوانتقلت ممثلة  -77
الاتحاد الروسـي حذف الجملة المتعلقة بالحاجة إلى إنشـاء لجنة مفتوحة العضـویة تضـم خبراء تقنیین وقانونیین من 

أن من شـــأن التعدیل أن    الدول الأعضـــاء. وشـــكرت الأرجنتین على النھج التوفیقي الذي اتَّبعتھ وقالت إنھا تعتبر
 یسفر عن توافق في الآراء بشأن الفقرة.

ً أن تبـدأ الفقرة بعبـارة "  جمھوریـة إیران الإســـــلامیـةواقترح ممثـل  -78 ب"، لا بكلمـة "یحیط علمـا ". وذكر یرحّـِ
 أن من غیر المناسب الترحیب بعمل الفریق العامل المعني لأن ما یھم ھو نتیجة ھذا العمل الذي لم ینُجز بعد.

إنـھ یمكن معـالجـة الشـــــاغـل الـذي أعرب عنـھ ممثـل إیران عن طریق تغییر الجملـة    الأرجنتینوقـال ممثـل   -79
بفي بدایة الفقرة لتصبح "  بنتیجة أعمال الفریق العامل".  یرحِّ

إن الفریق العامل لم یحقق أي نتیجة بعد وأن من المناسـب الاكتفاء    جمھوریة إیران الإسـلامیةوقال ممثل   -80
في الوقت الراھن بالإحاطة علماً بالعمل المضطلع بھ. وذكر أن وفده أبدى قدراً كبیراً من المرونة من أجل إحراز  

ــات. وأضــاف أنھ إذا لم یكن بإمكان الوفود الأخرى قبول ھذا الاقتراح غیر الضــ ار الذي قدَّمھ،  التقدم في المناقش
 فإنھ لن یكون في وسعھ التكیف مع الطلبات التي یتقدَّم بھا الآخرون.
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إن وفده أبدى أیضـــاً الكثیر من المرونة فیما یخص الفقرة قید النقاش التي تكتســـي    الأرجنتینوقال ممثل   -81
 أھمیة كبیرة لا لبلده فحسب، بل لسائر الدول الأعضاء أیضاً. ولھذا السبب، لا یمكنھ قبول المزید من التعدیلات.

 أن توضَع الفقرة بأكملھا بین قوسین معقوفین. جمھوریة إیران الإسلامیةوطلب ممثل  -82

 في الوقت المناسب.  95أن تستأنف اللجنة النظر في الفقرة    الرئیسةواقترحت   -83

، بناءً على  100إن عبارة "حسـب الاقتضـاء" ترد مرتین في الصـیغة الحالیة للفقرة    أسـترالیاوقالت ممثلة  -84
 الاقتراح الذي قدَّمھ وفد إیران خلال مناقشات الفریق العامل المفتوح العضویة.

 بأنھ كانت ھناك بعض الاعتراضات على إضافة ھذه العبارة مرتین.  الرئیسةوذكَّرت  -85

إن وفده یعترض على التعدیلات المدخلة على الصـیغة المسـتخدمة    جمھوریة إیران الإسـلامیةوقال ممثل   -86
في قرار العام الفائت، أي الاســتعاضــة عن كلمة "النھُج" بكلمة "الاســتراتیجیات" وإضــافة جملة "لضــمان توافر  

نـة قبول  الموارد الكـافیـة لتنفیـذ ھـذه البرامج والاســـــتراتیجیـات" في نھـایـة الفقرة. وذكر أنـھ إذا لم یكن بـإمكـان اللج
 اقتراح وفده إضافة عبارة "حسب الاقتضاء" مرتین، فإنھ ینبغي إعادة استخدام صیغة العام الفائت.

إنھ تم الاتفـاق على إضـــــافة الجملـة في نھـایة الفقرة خلال اجتمـاع للفریق العامل   أســـــترالیـاوقالت ممثلـة   -87
 المفتوح العضویة.

ألت   -88 ةوسـ تعداً لقبول الفقرة بلا إضـافة عبارة "حسـب الاقتضـاء" مرتین    الرئیسـ وفد إیران عما إذا كان مسـ
 وفقاً لاقتراحھ، في حال حذف جملة "لتنفیذ ھذه البرامج والاستراتیجیات".

 إن الاتحاد الروسي اقترح الجملة المعنیة وینبغي إذاً التماس الموافقة منھ.  أسترالیاوقالت ممثلة  -89

إن الھدف من اقتراح وفدھا ھو تیسـیر قراءة النص وفھمھ. ولكنھا مسـتعدة،    الاتحاد الروسـيوقالت ممثلة  -90
 حرصاً على التوصل إلى حل توفیقي، لقبول إعادة استخدام صیغة العام الفائت.

 عما إذا كانت صیغة العام الفائت مقبولة في رأي اللجنة.  الرئیسةوسألت   -91

ــویدو،  ألمانیا، بتأیید من ممثلي فنلنداوقال ممثل   -92 ــا، والسـ تكتســـي أھمیة كبیرة في   100، إن الفقرة  فرنسـ
 نظر وفده، ولكنھ مستعد لقبول الصیغة المحددة التي استخُدمت في قرار العام الفائت.

عن تقدیره لما أبداه الاتحاد الروســي من مرونة وقال إن وفده مســتعد أیضــاً لقبول    النمســاوأعرب ممثل   -93
 إعادة استخدام صیغة العام الفائت.

ــكر ممثل  -94 ــلامیةوشـ ــاھمتھ في المداولات وقال إن    جمھوریة إیران الإسـ ــي على مسـ وفد الاتحاد الروسـ
اقتراح بلده إضافة عبارة "حسب الاقتضاء" مرتین ضروري تماماً. ولكن أشار إلى أن وفد إیران مستعد، بصورة  

 استثنائیة وانطلاقاً من روح التوفیق، لقبول إعادة استخدام صیغة العام الفائت.

عن تقدیرھا لما أبُديَ من مرونة وقالت إنھا تفترض أن إعادة اسـتخدام الصـیغة الواردة    الرئیسـةوأعربت   -95
 في قرار العام الفائت حل مرضٍ للجنة.
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 .وقد اتُّفق على ذلك -96

 .110بأن بعض الوفود كان ینتظر الحصول على تعلیمات بشأن الفقرة    أسترالیاوذكَّرت ممثلة  -97

مقبولـة في رأي    110أن لیس ثمـة طلبـات لأخـذ الكلمـة وقـالـت إنھـا تفترض أن الفقرة    الرئیســـــةولاحظـت   -98
 اللجنة.

 .وقد اتُّفق على ذلك -99

وقالت إنھ تمت الاسـتعاضـة عن عبارة "لبناء القدرات في مجال  114إلى الفقرة    أسـترالیاوانتقلت ممثلة  -100
الأمان النووي والوقایة من الإشعاعات" بعبارة "لبناء القدرات في مجال الأمان النووي والإشعاعي" مثلما اقترحھ  

 .الاتحاد الأوروبي في محاولة لمعالجة الشواغل التي أعُربَ عنھا في جلسة سابقة للجنة

الاسـتعاضـة عن عبارة "المسـاواة بین الجنسـین" بعبارة "التوازن   جمھوریة إیران الإسـلامیةواقترح ممثل  -101
 بین الجنسین".

ــدد، فإن ممثلة  -102 ــترالیا وفي ھذا الصــ ــفتھا الوطنیة وحظیت بتأیید ممثلي  أســ ،  الأرجنتین، التي تحدثت بصــ
،  كندافنلندا، و ، و فرنســــا ، و شــــیلي ، و الســــوید ، و تایلند، وجنوب أفریقیا ، و بلغاریا ، و بلجیكا آیرلندا، و و إســــبـانیا،  و 
،  الولایات المتحدة الأمریكیة، و ھولندا ، و نیوزیلندا ، و نامیبیا ، و المملكة المتحدة ، و المكسـیك ، و كولومبیا ، و كوسـتاریكا و 
ــمل جمیع   ، الیابان و  ــین عموماً، بما یشــ ــاواة بین الجنســ أكدت مجدداً الأھمیة البالغة التي یولیھا بلدھا لتحقیق المســ

ــان مكرس في الأطر المعیاریة   ــین حق من حقوق الإنســ ــاواة بین الجنســ مجالات القطاع النووي. وقالت إن المســ
نطبق على جمیع الأشـــخاص بلا اســـتثناء.  الدولیة، بما في ذلك الإعلان العالمي لحقوق الإنســـان، وأن ھذا الحق ی 

وذكرت أن تعدیل الصـیغة التي كان قد سـبق الاتفاق علیھا بشـأن المسـاواة بین الجنسـین في إطار مشـروعَي القرارین  
م ســـعیاً إلى تحقیق توافق في الآراء. وأضـــافت  المتعلقین بالتعاون التقني والمرأة في الأمانة كان حلاً توفیق  یاً ھاماً قدُِّ

وأن وفد إیران لم یعرب إطلاقاً عن أي  2018أن عبارة "المسـاواة بین الجنسـین" أدُرجَت في الفقرة المعنیة منذ عام 
ارت إلى أن الوف  أنھا خلال المداولات التي أجُریَت فیما یخص مشـروع القرار قید النقاش. وأشـ ترالي  تحفظ بشـ د الأسـ

ــأن معظم الوفود   ــأنھ في ذلك شـ ــمول والانفتاح، شـ ــفافیة والشـ ــارك في عملیة التفاوض مرتكزاً على مبادئ الشـ شـ
م بحسن نیة، وھو غیر مستعد لقبولھ.   الأخرى. ولا یرى الوفد أن اقتراح إیران قدُِّ

ألت   -103 وفد إیران عما إذا كان مسـتعداً لسـحب اقتراحھ نظراً إلى قوة المشـاعر التي أعُربَ عنھا   الرئیسـةوسـ
 في القاعة.

إن من غیر المناســب أن یعطي آخرون في القاعة دروســاً  لوفده    جمھوریة إیران الإســلامیةوقال ممثل   -104
بشـأن حقوق الإنسـان. وأضـاف أن إیران بلد یتمیز بتنوع ثقافي ھائل، سـواء شـاءوا الاعتراف بذلك أم لا. وذكر أن  

ب  مفھوم المســـــاواة بین الجنســـــین في إیران یحمـل دلالات ثقـافیـة وقـانونیـة مختلفـة عن تلـك التي یحملھـا في الغر
 والعدید من البلدان الأخرى، وأن على زملائھ احترام ذلك.

غیر واضـح،   2018وسـبب تضـمین ھذا النوع من النصـوص إشـارة إلى المسـاواة بین الجنسـین في عام   -105
ویبـدو أن جھوداً تبُـذلَ لتوجیـھ مشـــــاریع القرارات في اتجـاه معیَّن. وقـال إن موقف بلـده ســـــیبقى على حـالـھ بغض  

رَّ على أنھ ینبغي الاسـتعاضـة عن النظر عن عدد الوفود التي یطُلب منھا التحدث لیدعم كل منھا بیان الآخر. وأصـ
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عبارة "المســاواة بین الجنســین" بعبارة "التوازن بین الجنســین"، قائلاً إنھ یتعین وضــع الفقرة بأكملھا بین قوســین  
 معقوفین.

على أنھا لم تطلب من الوفود التحدث، موضحةً أن الوفود طلبت أخذ الكلمة وقد أعطتھا    الرئیسةوشددت   -106
 إیاھا تبعاً لذلك.

إنھ ینبغي للجنة، بدلاً من مناقشـة عبارة "المسـاواة بین الجنسین" التي تختلف آراء البلدان    كنداوقال ممثل   -107
بشـأنھا، أن تحیل ببسـاطة إلى التعریف الواضـح تماماً الوارد في قاعدة مصـطلحات الأمم المتحدة. وأضـاف أن من 

دة في مشـروع القرار، وھو سـبب  الواضـح أن العبارة تحظى بدعم واسـع النطاق في القاعة ولم ترد سـوى مرة واح
 إضافي یدعو إلى الإبقاء علیھا.

ــیليوقال ممثل   -108 ــاً أثناء    شـ ــألة ونظرت فیھا أیضـ ــت أكثر مما یكفي من الوقت لھذه المسـ إن اللجنة كرسـ
دَّد على أن المجموعة المتنوعة جداً من الوفود التي لھا وجھات نظر متطابقة   اریع قرارات أخرى. وشـ ة مشـ مناقشـ

 بشأن المسألة خیر مثال على "التنوع الثقافي" الذي أشار إلیھ ممثل إیران.

ــألة في   الرئیســةوقالت  -109 ــیعُاد النظر في المس إنھا ســجلت بعنایة الآراء الحازمة التي أعُربَ عنھا، وأنھ س
 الوقت المناسب.

 .115إن الفقرة التالیة المفتوحة للنقاش ھي الفقرة    أسترالیاوقالت ممثلة  -110

ابق إضـافة جملة تتعلق بالتعاون الدولي    جمھوریة إیران الإسـلامیةوقال ممثل   -111 إن وفده اقترح في وقت سـ
ونقل التكنولوجیا لأن لھذین الموضــوعین أھمیة قصــوى في المجال النووي. وأضــاف أن ھذا الاقتراح لا یتجلى  

 حالیاً في مشروع القرار.

ابـة عن الاتحـاد الأوروبي، إنـھ بُـذلَـت جھود لمراعـاة ھـذا الاقتراح عن بلغـاریـاوقـالـت ممثلـة   -112 ، متحـدثـةً بـالنیـ
نھا من تقاسم معارفھا وخبراتھا    یدعوطریق تضمین الفقرة الجملة التالیة: " الدول الأعضاء التي ھي في وضع یمكِّ

 قدر المستطاع في ھذا الصدد إلى أن تفعل ذلك". وأشارت إلى أن ھذه الجملة تعبِّر عن مفھوم التعاون الدولي.

ــلامیةورحَّب ممثل   -113 ــلي    جمھوریة إیران الإس ــواغل وفده ولكن قال إن الاقتراح الأص بمحاولة معالجة ش
علإیران كان على النحو التالي: " نھا من اتخاذ تدابیر    یشـجِّ الدول الأعضـاء، ولا سـیما تلك التي ھي في وضـع یمكِّ

ملموســـة، بما في ذلك عن طریق التعاون الدولي ونقل التكنولوجیا، بھدف مســـاعدة الدول الأعضـــاء عند الطلب  
على أن تفعـل    لتمكینھـا من مواصـــــلـة تعزیز قـدراتھـا الرقـابیـة الوطنیـة بمراعـاة التكنولوجیـات الجـدیـدة والابتكـاریـة،

 ذلك؛".

، متحدثةً بالنیابة عن الاتحاد الأوروبي، إن الاقتراح الأصــلي لإیران لم یكن مقبولاً،  بلغاریاوقالت ممثلة  -114
ــاء   ــاء في قرار ما إلى اتخاذ تدابیر بناءً على طلب دول أعضــ ــب دعوة دول أعضــ إذ اعتبُر أن من غیر المناســ

 أخرى.

إنھ لم یتم الاتفاق على الصـیغة الحالیة للفقرة. وأضـاف أنھ إذا أرُیدَ    جمھوریة إیران الإسـلامیةوقال ممثل   -115
تشـــــجیع الدول الأعضـــــاء على تعزیز قدراتھـا الرقابیـة الوطنیـة فیمـا یتعلق بالتكنولوجیـات الابتكـاریة، فمن المھم  

نھا من القیام بذلك وتیســــیر العملیة عن طریق التعاون الدولي، ونقل    مراعاة مســــألة ما إذا كانت في وضــــع یمكِّ
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ــم المعارف والخبرات فحســـب لأن ھذا   التكنولوجیا، وإتاحة إمكانیة الحصـــول على المعدات، لا عن طریق تقاسـ
 التقاسم قائم أساساً في سیاقات متعددة.

عما إذا كان یمكن النظر، لأغراض الفقرة قید النقاش، في بعض العبارات التي ســبق    الرئیســةوتســاءلت   -116
 في مرحلة لاحقة. 115الاتفاق علیھا في الفقرة (ز) من الدیباجة. واقترحت أن تعید اللجنة النظر في الفقرة  

 .126إنھا تلقَّت تعلیقات كتابیة من وفد الاتحاد الروسي بشأن الفقرة    أسترالیاوقالت ممثلة  -117

ــيوقالت ممثلة  -118 ــروع   الاتحاد الروسـ ــیاً مع اقتراحھ المتعلق بفقرة أخرى من مشـ إن وفدھا یرغب، تماشـ
القرار، في إضــــافة عبارة "مع مراعاة الســــریة على النحو الواجب" بعد عبارة "تبادل المعلومات" في الســــطر  

 الأول، والاستعاضة عن عبارة "تقاسم المعلومات" بعبارة "تبادل المعلومات" في السطر الأخیر.

ــم    الولایات المتحدة الأمریكیةوقالت ممثلة  -119 إن وفدھا مســتعد لقبول اقتراح الاســتعاضــة عن عبارة "تقاس
ل الإبقاء على الصـــیغة الحالیة الواردة في الســـطر الأول لأن  المعلومات" بعبارة "تبادل المعلومات" ولكنھ یفضـــِّ

 الوكالة تراعي السریة في الأساس.

إن وفدھا مستعد أیضاً لقبول اقتراح الاستعاضة عن عبارة "تقاسم المعلومات" بعبارة    فرنساوقالت ممثلة   -120
"تبادل المعلومات" ولكن لھ تحفظات شـدیدة إزاء إضـافة عبارة "مع مراعاة السـریة على النحو الواجب"، وذكرت  

 ذه المسألة.أنھ ینبغي للوفد في أي حال التشاور مع الجھات المعنیة في العاصمة الفرنسیة بشأن ھ

نظراً إلى أن من المسـتبعد تماماً أن   —التي قالت    الاتحاد الروسـيعلى ملاحظة ممثلة   الرئیسـةووافقت   -121
ــروع القرار في ذلك الیوم   ــأن مشـ ــاتھا بشـ إنھ ینبغي ترك الفقرة مفتوحة للنقاش في الوقت   —تنھي اللجنة مناقشـ

 الراھن.

تتضـمن عدداً من التعدیلات التي ترمي إلى معالجة شـواغل أعُربَ    130إن الفقرة    أسـترالیاوقالت ممثلة  -122
ــابق وأن الصــیغة الحالیة للفقرة ھي على النحو التالي: " ععنھا في وقت س ــجِّ الوكالة على تنظیم تمارین دولیة    یش

ــب الاقتضــاء، لاختبار وتحلیل مدى فعالیة نظم التأھب والتصــدي للطوارئ، بما في ذلك في  على الطوارئ، حس
 ضوء احتمال وقوع حالات طوارئ في المرافق النوویة المتأثرة بالنزاعات المسلحة؛".

بت ممثلة  -123 بما أدُخلَ على الفقرة من تعدیلات إیجابیة واقترحت حذف كلمة "دولیة" في السـطر    فرنسـاورحَّ
 الأول لأنھا كانت في الأصل جزءاً من عبارة "وطنیة وإقلیمیة ودولیة".

ــيوقالت ممثلة  -124 ــابقة ولكن یمكن   الاتحاد الروس إن الصــیغة الحالیة للفقرة أفضــل بكثیر من الصــیغة الس
إدخال تحســینات إضــافیة علیھا. واقترحت الاســتعاضــة عن عبارة "في ضــوء احتمال وقوع حالات طوارئ في 

 المرافق النوویة المتأثرة بالنزاعات المسلحة" بعبارة "في ضوء احتمال حدوث ظروف استثنائیة".

 حذف الجملة ببساطة. جمھوریة إیران الإسلامیةواقترح ممثل  -125

، إن وفدھا غیر مسـتعد لقبول الاقتراحین اللذین قدَّمھما وفدا  السـوید، بتأیید من ممثلة فرنسـاوقالت ممثلة  -126
 إیران والاتحاد الروسي.

 في مرحلة لاحقة.  130أن تستأنف اللجنة النظر في الفقرة    الرئیسةواقترحت   -127
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 وقالت إن عبارة "المتعددة الأطراف" لا تزال قید النقاش.  131إلى الفقرة    أسترالیاوانتقلت ممثلة  -128

مقبولـة في رأي    131أن لیس ثمـة طلبـات لأخـذ الكلمـة وقـالـت إنھـا تفترض أن الفقرة    الرئیســـــةولاحظـت   -129
 اللجنة.

 .وقد اتُّفق على ذلك -130

م في جلســة ســابقة للجنة، وھو  134إن الصــیغة الحالیة للفقرة    أســترالیاوقالت ممثلة  -131 تعبِّر عن اقتراح قدُِّ
 حذف كلمات ترد في نھایة الفقرة.

مقبولـة في رأي    134أن لیس ثمـة طلبـات لأخـذ الكلمـة وقـالـت إنھـا تفترض أن الفقرة    الرئیســـــةولاحظـت   -132
 اللجنة.

 .وقد اتُّفق على ذلك -133

ــترالیاوقالت ممثلة  -134 ــواغل أعُربَ عنھا في  136إن الفقرة    أس تتضــمن أیضــاً تعدیلاً یرمي إلى معالجة ش
جلســـة ســـابقة للجنة، إذ تمت الاســـتعاضـــة عن كلمة "الحوادث" بعبارة "الحادثات والحوادث والطوارئ النوویة  

 والإشعاعیة".

 بالتعدیل وقال إن وفده مستعد لقبول الصیغة المنقحة.  الاتحاد الروسيورحَّب ممثل  -135

 مقبولة في رأي اللجنة.  136إنھا تفترض أن الفقرة    الرئیسةوقالت  -136

 .وقد اتُّفق على ذلك -137

م قریباً نسـخة منقحة ثانیة من مشـروع القرار تبرِز جمیع التعدیلات التي    أسـترالیاوقالت ممثلة  -138 إنھا سـتقدِّ
 تم الاتفاق علیھا في الجلسة الحالیة.

إن النص قید النقاش لم یعُرَض على الشــاشــة وكان من الصــعب    جمھوریة إیران الإســلامیةوقال ممثل   -139
للغایة تتبُّع التعدیلات التي أدُخلتَ علیھ والتأكد من أن كل الآراء والشــواغل التي أعُربَ عنھا في الجلســة الحالیة  

ترالیا إلى التأكد من أن النسـخة المنقحة التالیة ت برِز بدقة ما أسـفرت  قد أبُرزَت في النسـخة المنقحة. ودعا ممثلة أسـ
 عنھ المفاوضات من نتائج.

إنھا سـجلت بعنایة جمیع التعلیقات التي أدُليَ بھا وأنھا تتطلع إلى تلقِّي النسـخة المنقحة من   الرئیسـةوقالت  -140
 النص. وأضافت أنھا على ثقة بأنھ ستبُذَل جھود لإبراز كل ما أعُربَ عنھ من مواقف.

 . 20/23  رُفعَت الجلسة عند الساعة
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